
А рхангельск (8182)63-90-72  
А стана (7172)727-132  
А страхань (8512)99-46-04  
Барнаул (3852)73-04-60  
Белгоро д  (4722)40-23-64  
Б рянск (4832)59-03-52  
Вл ад ив о сто к (423)249-28-31  
Волгоград  (844)278-03-48  
Вологда (8172)26-41-59  
Воронеж  (473)204-51-73  
Екатери нбург (343)384-55-89  
И ваново (4932)77-34-06

Иж ев с к (3412)26-03-58  
И ркутск (395)279-98-46  
Казань (843)206-01-48  
Кал инин град (4012)72-03-81  
Калуга (4842)92-23-67  
Кем ерово (3842)65-04-62  
К иров (8332)68-02-04  
К раснодар (861 )203-40-90  
К раснояр ск (391)204-63-61  
Ку р с к (4712)77-13-04  
Л ипецк (4742)52-20-81  
К иргизия (996)312-96-26-47

Магни то го р ск (3519)55-03-13  
Москва (495)268-04-70  
Мур м ан ск (8152)59-64-93  
Наб ереж ны е Челны (8552)20-53-41  
Н ижний Н овгород  (831)429-08-12  
Но в окузнецк (3843)20-46-81  
Нов оси б ирск (383)227-86-73  
О мск (3812)21-46-40  
О рел (4862)44-53-42  
О ренбург (3532)37-68-04  
Пенза (8412)22-31-16  
Казахстан (772)734-952-31

Пермь (342)205-81-47  
Ростов-на-Д ону (863)308-18-15  
Рязань (4912)46-61-64  
С ам ара (846)206-03-16  
С анкт- Петербург (812)309-46-40  
С аратов (845)249-38-78  
С евастополь (8692)22-31-93  
С им ф ерополь (3652)67-13-56  
С м оленск (4812)29-41-54  
С очи (862)225-72-31  
Ставр ополь (8652)20-65-13  
Тадж икистан (992)427-82-92-69

Сургут (3462)77-98-35  
Т верь (4822)63-31-35  
Т ом ск (3822)98-41-53  
Тула  (4872)74-02-29  
Т ю мень (3452)66-21-18  
У л ь ян о вск (8422)24-23-59  
У фа (347)229-48-12  
Х аб аро вск (4212)92-98-04  
Челяби нск (351)202-03-61  
Череповец (8202)49-02-64  
Я рославль (4852)69-52-93

https://rollmatic.nt-rt.ru || rcm@nt-rt.ru
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Rollmatic

Rollmatic nasce nel 1985  nel Nord-Est d 'lta lia . Oltre ont permis a Rollmatic de conqu^rir une place de prestige
trent'anni anni di costanza. dedizione e sperim entazione sur lesmarch£s italiens e t £trangers. ou la piupart des
hanno consentito a Rollmatic di conquistare un posto di produits est e x p o r ts . Rollmatic beneficie des systemes
prestigio sui m ercati italiano ed estero, dove e esportata  de conception en 3D les plus cvolues qui perm ettent
la m aggior parte dei prodotti. Rollmatic si avvale dei piu la sim ulation du fonctionnem ent des machines, en
evoluti sistemi di progettazione in 3D che perm ettuno identifiant et r£solvant tuutes criticites eventuelles des les
la sim ulazione del funzionam ento dulll* macchine, prem ieres phases. Ceci se tradu it par une fiabilite accrue
identificando e risolvendo event ja l i  cr ticita sin dalle prim e laquelle, liee au fort engagem ent dans la recherche et
fasi. Questo si traduce in m aggicr aP d a b ilit i  che, assieme en technulogies productives innovantes, ont permis a
al forte impegno nella r i n  a e a tecnologie produttive Rollmatic d 'a tte indre  un niveau qualita tif et d 'effieacit£
innovative, h j r r u  c j - scntito a Rollmatic di raggiungere reccnnus au niveau In ternational. Connaissance
un livellо qualitative e di efficienza riconosciuti a livello du processus d'usinage artisanal e t technologie se
internaz unale. Conoscenza del processo della lavorazione condensent dans les machines Rollmatic. mises h jo u r du
jrtig ia n a  e tecnolugia si condensano nelle m acchine point de vue technique mais toujours respectueuses de la
Ro Im atic, tecnicam ente aggiornate т а  sempre rispettose tradition, 
della tradizione.

Предприятие Rollmatic было основано на
R ollm atic was founded in 1 9 8 5  in N orth -E astern  сенеро-востоки Италии. Уже более тридцати лет
Ita ly . O ver th irty  years of c onstan t dedication and постоянства, самоотверженности и постоянного
research have enabled R ollm atic and  its products  to  экспериментирования позволили Rollmatic завоевать
reach  a prestig ious position both in th e  dom estic  and п р е и и ж н о е  место на итальянском и мировом рынках,
foreign  m arkets . Rollm atic use s ta te -o f-th e -a rt, 3D на которы й о но  экспортирует большую часть продукции,
design app lications to  s im ulate m achine operations, Rollmatic использует инновационные системы
thus identify ing  and solving any p o ten tia l problem  проектирования в трехм ерним  пространстве, которые
rig h t at the  beg inn ing  of th e  project. This results  in позволяют воспроизводи'ь работу оборудования,
excellen t reliab ility , w h ich , to g e th e r w ith  th e  c om pany 's  выявляй и корректируя кр и ти ч е ски е  моменты уже
c o m m itm e n t to  th e  research  process and the  use на первых этапах производства. Все ото г оворит о
o f innovative production technolog ies , fos ter top  надежности, нсгиран вместе с ус е р д и е ^  ы постоянной
q ua lity  and effic iency th a t have m ade R ollm atic  known поисковой работе и и н иц иа ц ио н ны м и  то ;-ю лениями,
w o rld w id e. R ollm atic  m achines are the  p e rfe c t b lend  o f позволяют Rollmatic достичь  высоко; о ус ю зн н  качества и
craftsm anship  and technology, th ey  are  s ta te -o f-th e -a rt эффективности, пр и зна нн ы х на м еж дународ ном  ур о вне ,
m achines b u ilt on solid trad itiona l grounds. Знание процессов работы рем есл енников  и е хн ол о гий

воплощены в оборудование Ro Im atic. счлича-ощеесн 
Rollmatic пасе еп 1985 en el пи re s te d *  Ita lia . высокой технический реализацией с использованием
Mc5s de treinta aftos de constancia, deJfeacidn у ремесленнических традиций прошлого,
experim entacidn han perm itido a  Rollmatic conquistar un
puesto de prestigio en los mercados italiano ytextranjero, Rollmatic wurde 1 9 8 5  in Nordostitalien gegrundet.
donde se exporta la mayoria de los productoS  Rollmatic Uber 3 0  Jahre standiges Engagements und Forschung
utiliza los sistemas mas evolucionados de p ru y e e fl en hat Rollmatic eine angesehene Position verschafft,
3D que perm iten la smuilacidn del funcionam iento de sowohl im In land als auch im Ausland, wo die Produkte
I us m iqum as ,iden tificando  у resolviendo los posibles am meisten verkauft werden. Rollmatic verw endet
puntos criticos ya e i  Las prim eras fases. Eso se traduce en hochm odem e 3D-Konstruktionsanwendungen, urn den ^
mayor fiabilidad quo. j jn to  con el fuerte compromiso en M asch ineo ietrieb  zu simulieren und potenzieljg Problemc
lu investigacidn у a tecnologfas p ro d i^ lw a s  jnnovadoras, gle<ch zu B e g iif^ b s p ff lje k ts z u  urken ntn  unu z j  Ibsen,
han perm itido a Rollmatic aleanzar unw fcprJJjLahdad у D ie s iu h ft 2u eirtfcr hcrvOrrtigenden Zuverlassigkeit. die
de eficiencia que se h a e ^ L  -H.LLi^u a ni^okintcrrrp .«or i .n r -  ■ r  dum Engagem ent des U ntem ehm ens
Conocimiento del proi.es j  oe a d u bo ruc i’jf i  a r te s & W  у fij; den Farschungsprozess und den Einsatz innovativer
de la tecnologia se c o n d o n e . eri .аз n u q j  nus Ro nr* tic, ri n .Lktionstechnokjglen eine hohe Qualitst und Effizienz 
tecnicam ente actuaMzadas p rn ь етпрге f if te U io b a s  de lu . i die Rollmatic weltw eit bekannt gem acht haben.
tradicidn. _  Rn im atic-M aschinen sind die perfekte Mischung aus

w •  Handwerkskunst und Technologie. Es handelt sich um
Rollmatic naft en 1985 dans le noru-est d 'lta lie . Plus de hochm odem e Maschinen. die au f soliden traditionellen
trente  ans de Constance, d ivouem ent e t expbr -m entation Fundam enten gebaut werden.
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La linea dl sfoallatrici M  c Roflraattc e conoscmta 
per la quality Taffiflaoilfta e per le soluzion innovative 
adottate. La gamma copre modem per soadisfare 
cualsias esigenza, calia picccla maroale compatta 
alia macchlna com a let aments automabca con touch 
screen da 7 ' e 100 programml dl Uworo. La nuova 
serie ‘ R" pnesenta soluzioni tecmche che testimoniano 
del'impegno neU lnnovazmne e della costante ncerca 
del mig oramento, come H QR per II rtlascio frontale 
ce raschlatorl(l) (Quick Release-bcevetto Rollmatlc), 
ll sistema dl regolazione fluldo e micrometrlco 
del apeftii-a del dllndrl tramlte volaitflno senza 
dentil 2 1 (brevetto Rollmabc). La regdazicne del 
tapoeti frcntale con d ilate  a t< jg o a l 3|, II sistema 
rapido dl rllascio de tappetl per la manutenzlone e 
la puli2>a del tavoll(4), I’lr «егыопе del d d o  dl lavoro 
ad impulso elettnco anzlche con b arra (5 ),l quadro 
elettnco fac Imente access Dile grazle ai comedo 
sporte о lateralel б), л gruppo dl tagfco Incorporate 
che permeate maggor spazio dl lavoro sui tavolo e la 
lamnaztone anche con I cotelli montatl(7), ll porta 
cdtelll(B^ И rlplano Intermedia- con baunelle(9) e 
lo sfarmatore automatlco amovlbde. Un’attenzione 
partcolare e stata posta alia facihta nella pullzia, con 
un design lineare ed estremamente compatto nelle 
c mersic-m, senza parti sporgentl dal profllo della 
sagoma. La gamma degli accessorl, I tavcli amovlblll 
e rlpkeghevoTi verso alto per un minor ngomtro la 
compatibility a nertare delle parti a contatto can 
hmoasto e la sllenzlosity c marda completano le . 
carattertstlche della gamma dl sfogllatrld Rollmatlc1' ■
|*| fUL>4 L4liltrkll.lt |>JUUu If flfllU N  UH I J»4t
IK K H ft

Rollmatlc’s range of R d  sheeters are renowned for 
their quality, re anility and innovative solutions.
The range offers various models, from the smafl 
compact macnine to the fu ly automatic one with a 7*

touch screen and 1 00 wort programs that meet any 
production need. The new "R* series offers technical 
solutions that show the commitment to innovation 
and the constant search for Irr orovement. such as the 
QR system {Quick Release • patented by Rollmatic) 
to release the scrapers from the front (1}, the liquid 
adjustment system and the cylinders micrometric 
opening system, by means o f a toothless handwheel 
(2) (patented эу Rollmatlc), the from Pelt adjustment 
with Allen wrench (3); the quick belt release system 
for table maintenance and cleaning (4); the work cycle 
inversion that uses an electric Impulse Instead of the 
bar 15) the easily accessible electnc panel with side 
door (6); the in-buit cutting unit that leaves more 
space on the work bench, tne lamination process 
with assembled knives; the knife holder {8); the 
Intermediate table with со ecticn trays (9) and the 
removable, automatic flour duster. Special attention 
was paid to cleaning operations, made easier thanks to 
a dean and compact design, without protrudnq parts 
The range of accessories, the removable and folding 
tables (that fold up) to reduce the overall dimensions, 
the compatbility with food products of the parts 
in contact mth the dough, and the minimum noise 
emissions complement Roflmatic's1'1 range of sheeters
(*| ЙИ191 I fd  W ir t *  if  *r ««If ilkiNnJ г и  СЛ9М fM tr i < fi ЧНKttUKtU

La linea de Laminadoras Roll de Rollmabc es conoclda 
рог la calldad. a fiat dac у per las so jcmnes 
Innovadoras que sehan adoptado La дата cubre 
noceos para responder a cuafquier demanda, desoe 
la pequeha manual compacta hasta a maqulna 
completamente automatlca con pantala tacta de 
7" у 100 programas de trabajo. La nueva sene *H” 
presenta soludones tecmcas que demuestran el 
compromise en la innovacdn у la biisqueda constante 
de la meyora, с ото  el QR {Quick Reease-patente

Rcllnat с |. para la fcberaddn frontal de las rasquetas 
(1); el sistema de regulation del flude у micrometrlco 
de la apertura de u s  cfendros a traves ae un vwante 
sin dientes (2) (patente Rollmatlc); la regulacidn de 
las dntas frontal con Have Allen (3), el sistema rapido 
de liberation de las emtas para el mantenimiento у 
la fcmpleza d e u s  bancos |4), la Inversi6n del clcla 
de trabajo de Impiiso etectnco en vez que con 
barra (5), el cuadro electrico fonra mente accesible 
gradas a la poerta lateral edmoda (6); el grupo de 
corte incorporaco que permfte un mayor espaoo 
de trabajo en el banco у la lanvnacidn ndusc con 
los cuchllios nuntados (7), el porta cuchiliob(8), el 
piano htermedio con cubetas (9) у el espolvoreador 
automatlco removible. Una atenc on especial se ha 
puesto a la faohdad en la timpleza, con un dlserlo 
lineal у eilremadamente compacto en las dimenslones 
sin partes saaentes desde el p e rfi La дата de Us 
accesonos, Us bancos removttxes у retractlles hacia 
arnba por una menor ocupaodn, la compabbilidad 
allmentarla de las partes en contacto con la masa у la 
marcha sllendosa comp etan las caracteristlcas de la 
дата de lannadoras ЙоПтаЙсИ
n  Lm  flic* у  im  u iM l f r k U i t  (я л Л т  чп м  tn  f*r««Vi <кЛ fw lrtu  f  iW 
кл ашпм

La ligne de lamlnors Roll de Rollmabc est comue 
pour la qualfte, la fiabi te et les sclut ons mrovantes 
у adoptees. La gam me comprend des modules 
qui peuvent sabsfaire tous les exigences, de la 
petite machine maruelle et compacte a la machine 
completement automatique avec ёсгап tactae de 7" et 
10D programmes de travail. La nouvelle slrle u R » est 
dou^e de sdutons techniques qui demontrent i espnt 
im evart et I'essai constant d ameiiorer, comme le 
syst^me QR (Quick Release) brevet^ pa' Rollmatic poor 
le dklanchement frontal des radeurs ( 1 ), le syst^me 
de r^glagefluide et mcrorndtrique de I'ouverture
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П R V 5 0 S F O G L I A T T I C E  D A  T A V O L O B E N C H  Т У Р Е  S W E E T E R

0.37 Kw

50/60HZ
230V

Sfogliatrice verticals com patta da tavolo indicata per la laminazione 
della pasta in genere. piadine, pl22a tradizionale e al taglio. 1 3 cilindri in 
acciaio crom ato ed il piano intermedin consentono 2 passate in un uni со 
c ldo , consentendo tempi di laminazione piu rapid!. S tru ttura in acciaio 
inox. Adatta a panetterie. pasticcerie, ristoranti. comunitd e pizzerie. 
Fornita di serie con pratiche rotaie per ospitare una teglia Gastro da 
4 0 0 x 6 0 0 x 2 0 m m  per la raccolta della pasta in uscita{teglia non inclusa)

C om pact ta b le -to p  vertical s h eeter su itab le  fo r lam inating  
tra d itio n a l and sliced pizza and dough in ge n e ra l. The 3  cylinders  
m ade o f chrom e-p la ted  steel and th e  in te rm e d ia te  ta b le  a llo w  2 
passes per cycle, w h ich  ensures  fa s te r lam inating tim es. S tainless  
steel s truc tu re . Su itab le  fo r bakeries, pastry  shops, res tau ran ts , 
com m unity  centres and  pizzerias

Laminadora vertical com pacta para banco indicada para la laminacidn 
de la masa en general, para la pi2za traditional у  de corte. Los 3 cilindros 
de acero cromado у el piano intermedio permiten 2  pasos en un ciclo 
Linico, permitiendo tiempos de laminacidn mas rdpidos. E structure  
de acero inoxidable. Apta para panaden'as. pastelerfas, restaurantes, 
comunidades у pizzerias

Laminoir vertical com pact i  table, iddale pour le laminage de la pate 
en g£n£ral, pour la pizza traditionnelle e t en tranches. Les 3  cylindres 
en acier chromd et le plan interm&Jiaire perm ettent de laminer la pate  
deux fois dans un seul cycle en garantissant des tem ps de laminage

plus rapides. Structure en acier inox. Iddale pour les boulangerles, les 
patisseries, les restaurants, les communautds et les pizzerias

Компактная вертикальная настольная тестораснаточная машина, 
предназначена для раскатки различных видов теста, а  также теста для 
традиционной и порционной пиццы. Три цилиндра из хромированной  
стали и промежуточный рабочий стол позволяют выполнить 2 
проката за один цикл и сократить время процесса раснатки. Корпус 
из нержавеющей стали. Предназначена для пекарен, кондитерских, 
ресторанов, общественных заведений и пиццерий

Vertikale kompakte Tischausrollmaschine, die Шг das Auswalzen von 
Teig im Allgemeinen, von Teigfladen, traditioneller Pizza und Pizza 
im Stuck geeignet ist. Die 3 Walzen aus verchromtem Stahl und der 
Zwischenboden erlauben 2 Durchgange in einem einzigen Zyklus und 
ermbglichen so schnellere Auswalzzeiten. Edelstahl-Struktur. Geeignet 
far Backereien, Konditoreien, Restaurants. Gemeindezentren und 
PiZ2erien. StandardmaBig mit praktischen Schienen ausgestattet. auf 
denen ein 4 0 0 x 6 0 0 x 2 0 m m  groSes Gastronom-Blech г и т  sam m eln des 
Teigs am Auslauf rollen kann (Bleche nicht enthalten)

Larghezza cilindri - Roller w id th

ЙУ 50

500 mri

6 | Rollmotic



S F O G L I A T R I C E  DA T A V O . O B E N C H  T Y P E  5 H E E T E P S 5 B M  П
0.55 Kw

m  i

50/60HZ 
400V-3 Ph

Sfogllatrice da tavolo con piani in acciaio. Inversion» del ciclo di lavoro 
con joy-stick. Griglie di protezione con micro di sicurezza. Adatta a 
qualsiasi tipo di pasta

Tab le -top  sb e e te r w ith  steel tab les . W ork cycle inversion w ith  jo y 
stick. P ro tection  grids w ith  safety m icrosw itch. S u itab le  fo r any type  
of dough

Laminadora para banco con pianos de acero. Inversion del ciclo de 
trabajo con joy-stick. Rejillas de proteccidn con m icrointerruptor de 
seguridad. Apia para cualquie- tipo dem asa

Laminoir a table avec plan de travail en acier. Inversion du cycle de  
travail par joystick. Grillages de protection dou£s de m icrointerrupteur 
de s£curit£. Id6ale pour tous les types de pate

Настольная тесгораскатонная машина с рабочими столами из 
нержавеющей стали. Реверсирование направления движения 
выполняется посредством джойстика. Защитные покрытия (реш етки) 
оборудованы микровыключателен безопасности. Предназначена для 
раскатки любого вида теста

Tischausrollmaschine m il Edelstahlboden. Umkefir des Arbeitszyklus mit 
Joystick. Schutzgitter mit Sicherheitsschalter. Fur a lle  Teigarten geeignet

5 5 0  M

Lerytiezza Cilindri - Roller w id th 50Q mm

Rollmatic 17



П R 5 0 B / R 5 0 S F O G  L I A T R I C E S H E E T E R

S fo g lia tr ice  co m p a tta  can ta vo li r ip ie g a b ili. D ispon ib ile  in  ve rs io n s  da 
ta vo lo . con  base о ca rre llo . in v e rs io n s  del c ic lo  di lavo ro  con jo y -s t ic k  
e ped a lie ra (op y io n e ), p ro te z io n ic i lin d r i in  in o x  con m ic ro  di sicurezza e 
mol la a gas

C om pact sheeter w ith  fo ldab le  tab les . A vailab le  in the  fo llow ing  
m odels: ta b le -to p , w ith  base o r tro lley. W ork cycle inversion w ith  
jo y -s tic k  and fo o t contro l (supplied  as o p tio n ), sta in less s teel cylinder 
guards w ith  safety  m icrosw itch and gas spring

L am inadora  co m p a c ts  co n  ban cos re trb c tile s . D ispon ib le  en ve rs ibn  para  
banco, con base о ca rro . In ve rs ib n  de l c ic lo  de tra b a jo  con  jo y -s t ic k  у  
pedales (o p c ib n ), p ro te cc io n e s  de los c ilin d ro s  de  ace ro  inox idab le  con 
m icro  n te rru p to r J e s e g u n d a d y  re so rts  de gas

Lam ino ir co m p a c t avec tab les  p liab les. D ispon ib le  dans la vers ion 
la m in o ir de ta b le , avec base ou c h a r io t In ve rs io n  du  cyc le  de tra v a il par 
jo y s t ic k  e t peda lie r (o p tio n ), p ro te c tio n s  des cy lind res  en acie r inox avec 
m icro  n te rru p te u r de sCcurlte e t re ss o rt a gaa

Ком пакгнан тесю раснагонная м аш ина со  складны м и рабочим и 
столами. Д оступна в версиях: настольная, с основой  или тележка. 
Р еверсирование направления д виж ения  выполняется посредством 
дж о йсти ка  и педали (о пц ия ). Защ итны е покры тия ц илиндров 
(реш етки ) из нерж авею щ ей стали, оборудованы  микровыклю чателем 
безопасности и га зо в о й  пр уж ин о й

K om pakte  T isch a u sro llm a sch in e  m it k ip p ba ren  T ischen. E rh a ltlich  a ls 
T isch ve rs io n . m it Sockel Oder W agen. U m kehr des A rb e itszyk lu s  tib e r 
Jo ys tick  und FuBhebel (O p tio n ). W a lze n sch u tzvo rrich tu n g  aus E delstah l 
m it S iche rhe itssc  ha lte r end Gasfeder

R50B R50

Larghezza c lin d rl - Roller w id th 500 mm

Lunghezza tavolo - Table length 70Q-30Q mm 0-00-900-1 ooo mm

8 | Rollmotic



S F O G L I A T R I C E 5 H E E T E R R 5 5 B  /  R 5 5  П

50/60HZ 
400V-3 Ph

Sfogliatrice com patta con tavoli ripiegabili ed estraibili. Oisponibile in 
versions da tavolo. con base о carrello. Inversione del c id o  di lavoro con 
joy-stick e pedaliera (op2 ione), protezioni cilindri in inox con micro di 
sicurezza e molla a  gas

C om pact sh e e te r w ith fo ldab le  and e x trac ta b le  tab les . A vailable  
in th e  fo llow ing m odels: ta b le -to p , w ith  base or tro lley. W ork cycle  
inversion w ith  jo y -s tic k  and foo t con tro l (o p tio n ), sta in less steel 
cylinder guards w ith  safety  m icrosw itch and gas spring

Laminadora compacta con bancos retractiles у extraibles. Disponible 
en version para banco, con base o carro. Inversion del c id o  de trabajo  
con joy-stick  у  pedales (opcidn), protecciones de los cilindros de acero  
inoxidable con m icrointerruptor de seguridad у resorte de gas

Laminoir com pact avec tables pliables et amovibles. Disponible dans 
la version laminoir de table, avec base ou chariot. Inversion du cycle 
de travail par joystick et p^dalier (option), protections des cylindres en 
acier inox avec microinterrupteur de s£curit$ et ressort i  gaz

Компактная тестораскаточная машина со складными съемными 
рабочими столами. Доступна в версиях: настольная, с основой или 
тележка. Реверсирование направления движения выполняется 
посредством джойстика и педали (опция), защитные покрытия 
цилиндров из нержавеющей стали, оборудованы микровьмлючателем 
безопасности и газовой пружиной

Kompakte Tischaosrollm aschinem it kippbaren und herausziehbaren  
Tischen. Erhaltlich als Tischversion. mit Sockel Oder Wagen. Umkehr des 
Arbeitszyklus m it Joystick und FuBhebel (Option). Schutz der Wolzen aus 
Edelstahl m it Sicherheitsschalter und Gasfeder

R55B R55

Larghezza cilindri - Roller w id th 550 mm

Lunghezza tavolo - Table length 5O0-7OQ-S0D mm SD0-9IXI-1СЮО-12D0 mm

Rollmatic 19



0.75 Kw

50/60HZ 
400V-3 Ph

R 6 0

Sfogliatrice manuals su base con ruote. Tavoli ripiegabili ed estraibili. 
Inversions del clclo dl lavoro con barra e psdallera, protezioni del cilindri 
In Inox con micro dl sicurezza s mol la a gas. Dlsponlblle In versione con 
2 velocitA(o Inverter) e box di tagllo. Lettura digitals dell'apertura del 
cil ndri(opzione)

M anual sheeter on base w ith  castors. Folding and extrac tab le  tables. 
W ork cycle inversion w ith  bar and fo o t contro l, stainless steel cylinder 
guards w ith  safety  m icroswitch and gas spring. Available also with  
2 speeds(or in v e rter) and cutting u n it  D igital reading o f cylinder 
opening (o p tio n a l)

Laminadora manual sobre base con ruedas. Bancos retr£ctiles у 
extraibles. Inversion del ciclo de trabajo con barra у pedales; protecciones 
de los cllindros ds acero inoxidable can microinterruptor de seguridad 
у resorts de gas. Disponible en version con 2 velocitades(o inversor) у 
unidad de corte. Lectura digital de la apertura de los cllindros (apcional)

lam inoir manuel avec base e t roues. Tables pliables et amovibles. 
Inversion du cycle de travail par barre et pddalier, protections des 
cylindres en acier max avec micromterrupteur de s & u riU  et ressort is 
gaz. Disponible dans la version is 2 vitesses(ou onduleur) et box de coupe. 
Lecture num toque de I’ouverture des cylindres (option)

Настольная тесгораскаточная машина с основой на нолесах. Столы 
складные и съемные. Реверсирование направления движения 
выполняется посредством рычага и педали, защитные покрытии 
цилиндров оборудованы микровыключателем безопасности и газовой 
пружиной. Доступна в версиях с 2-мя сиоростями(или инверторы) 
и системой нарезки. Цифровая система считывания показателей 
открытия цилиндров (опция) (опция)

Manuelle Ausrailmaschine a u f emer Basis mit Roilen. Kippbare und 
berausziebbareTische. Umkebr des Arbeitszyklus liber Bedienstange und 
FuBhebel. Walzenschutzvorrichtung aus Edelstahl m it Sicherheitsschalter 
und Gasfeder. Erhaltlich mit 2  Geschw ndigkeiten (Oder Um richter) und 
Schneidanlage. Digitale Ablesung der Walzenbffnung (Option)

R6Q

Ldrgnt'iZiJ ciiinidlri - Roller w id th 600 mm

Lunghezza tavoli - Table length 100D-1 200-1 300-1400 inm

Ю | Rollmotic



S F O G L I A T R I C E 5 H E E T E R R 6 2  -  R 6 2 -T  /  R 6 5  -  R 6 5 -T  Q

0.75 Kw 
(RS2) 

1.10 Kw

50/60HZ 
400V-3 Ph

Sfogliatrice manual? su base con ruote disponibile anche in versione con sistema 
di taglio incorporate (R62-T, R65-T). Tavoli ripicgabili ed estraibili. Inversione d«l 
cido di lavoro con tasti ad impulso elettrico e pedaliera II sistema di regolazione 
dei cilindri(brevetio Rollmatic). permette un movimento fluido, senza sforzo « 
con precisions micrometrica. Protezioni dei cilindri con micro di sicurezza e mol la 
a gas. Sistema rapido di tensionatura a sgancio dei tapped. Raschiatori con 
rilastio rapido QR (Quick Release}, breuetto Rollmatic. Cassette farina con micro 
Ui sicurezza

Manual sheeter on base with castors also available with in-built cutting 
system (R62-T, R65-T). Folding and extractable tables. Work cycle inversion 
with electric impulse keys and foot control. The cylinder adjustment system 
(patented by Rollmatic), allows a seamless and effortless movement along 
with micrometric precision. Cylinder guards with safety microswitch and 
gas spring. Quick belt tensioning and release system. QR (Quick Release) 
scrapers, patented by Rollmatic . Flour drawer with safely microswitch

Laminadora manual sobre base con ruedas disponible tambiin en version con 
sistema de corte incorporado (R62-T. R65-T). Bancos retried Its у extraibles. 
Inversion del ciclo de trabajo con teclas de impulse ellctrico у pedales. El 
sistema de regulation de los cilindros (patents Rollmatic) permit» un movimiento 
fluido. sin esfuerzoy con precision micrometrica. Protecciones de los cilindros 
con microinterruptor de seguridad у muelle de gas. Sistema rapido de tensado у 
desenganche de las tintas. Rasguetas con liberation r&pida QR (Quick Release), 
patente Rollmatic. CajOn de harina con microinterruptor de seguridad

Laminoir manuel avec base montO sur roues, disponible aussi dans la version 
avec systeme de coupe in tig ri (RG2-T RG5-T) Tables pliables et amcvibles 
Inversion du cycle de travail par touches & impulsion Olectrique et pedalie-r. Le

systeme de rOglage des cylindres (brevets par Rollmatic) permet un mouvement 
fluide, sans effort et d'une precision micrometrique Protections des cylindres 
par microinterrupteur de skurite  et ressort i  gaz. Systems rapide de mise en 
tension et de dOdanchement des tapis. Racleurs avec systems de dOclanchement 
rapide QR (Quick Release) brevete par Rollmatic. Tiroir de rfcolte de la farine 
avec microinterrupteur de seclrile

Ручная тестораскаточная машина с основой на колесах, доступна а версии 
со встроенной системой нарезки (R62-T, R65-T). Складные и сьёмные 
рабочие столы. Реверсирование направления движения посредством 
кнопок с электрический импульсом и педали. Систена регуляции цилиндров 
(патент Rollmatic). обеспечивающая плавное движение и микрометрическую 
точность. Защитные покрытия цилиндров оборудованы никровыключателен 
безопасности и газовой пружиной. Быстрая система натяжения и открепления 
лент. Скребки с быстрой системой открепления QR (Quick Release), 
патент Rollmatic. Ящик для сбора муки оборудован никровыключателен 
безопасности

Manuelle Ausrollmaschine auf einer Basis mit Roller, auch in der Ausfiihrung 
mit eingebautem Schneidsystem (R62-T, R6S-T) erhaitlich. Kippbare und 
herausziehbare Tiscbe Umkehr des Arbeitszyklus mit Tasten mit elektrisebem 
Impuls und FuBhebel. Das Einstellungssystem der Zylinder (Rollmatic- 
Patent) erlaubt eine fliebende Benegung. ohne Anstrengung und mit 
mikrometrischer Prazision. Schulz der Walzen mit Sicherheitsschalter und 
Gasfeder Schnellspannsystem und Schnellfreigahesystem der Bander. Schaber 
mit Schnellspanner QR (Quick Release), Rollmatic-Patent. Mehlfach mit 
SiLherheitsschalter

RD2 - R 62-T R65 - R 65-T

L drgh t'ijcd  L ilir id r i - R o lle r  w id th 600 mm 650 mm

LunghLipid  tavOllQ - Tab le  le n g th 1 000'-1l 200-1 300-1400 mm 1200**-140D -1600-1 S-00 mm

( • )  solo per modella RG 2: R62 only -  ( * * )  solo per modello R65 /  R65 only
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П R 6 5 S /R 6 5 S - T

2.00 Kw

50/60HZ 
230V-1 Ph

S'agliatrice semi automatics su base con ruote, disponibile anche in versions con 
sistema di tag io incorporato(R65S-T). Tavoli ripiegabili ed estraibili. Inversione 
del cido di lavoro con tasti ad impulse elettrico e pedaliera. Touch screen da 
4.5*. 50 programmi di lavoro con programmazione della velocity dell'apertura 
dei cilindri e dello sfarinatore(op2ione). Protezioni dei cilindri con micro di 
sicurezza e molla a gas. Sistema rapido di tensionatura e sgancio dei tappeti. 
Raschiatori con rilascio rapido QR(Quick Release - brevetto Rollmatic). Cassette 
farina con micro di sicurezza

Semi-automatic sheeter on base with castors also available with in-built 
cutting system (R65S-T). Folding and extractable tables. Work cycle inversion 
with electric impulse keys and foot control. 4.5" touch screen with 50 work 
programs with speeds, cylinder opening and flour duster programming 
(supplied as option). Cylinder guards with safety microswitch and gas spring. 
Quick belt tensioning and release system. QR (Quick Release) scrapers, 
patented by Rollmatic). Flour drawer with safety microswitch

Laminadora semiautomatica sobre base con ruedas. tambihn disponible en 
version con sistema de corte incarporado (R65S-T). francos retractiles у 
extrafbles. inversion del cido de trabajo can tec las de impulse electrico у 
pedales. Pantalla hktil de 4 .5 ‘ , 50 programas de trabajo con programaciin 
de la velocidad. de la apertura de las cilindros у del espeivoreadar (optional) 
Protection de los cilindros con microinterruptores de seguridad у muelle de 
gas. Sistema rapido de tensado у desenganche de las cintas. Rasquetas con 
liberacibn rapida QR (Quick Release -  patente Rollmatic). Cajbn de la harina con 
microlntemiptof de seguridad

laminoir semi-automatique avec base month sur roues, disponible aussi dans la 
version avec systhme de coupe inthgrh (R65S-T). Tables pliables et amovibles.

Inversion du cycle de travail par touches a impulsion hlectrique et phdalier 
Ecran tactile de 4.5" avec 50 programmes de travail et programmation de la 
cadence, de I'ouverture des cylindres et du pulvhrisateur (option). Protections 
des cylindres par microinterrupteur de sbeuritb et ressort A gaz Systeme rapide 
de mise en tension et de dhclanchement des tapis. Racleurs avec systeme de 
dhclanchement rapide QR (Quick Release) brevetb par Rollmatic. Tiroir de rhcolte 
de la farine avec micrcmterruptrur de sheurith

Полуавтоматическая тестораснаточная машина с основой на колеса* 
доступна в версии со встроенной системой нарезки (R65S-T). Складные 
и сьЬиные рабочие столы. Реверсирование направления движения 
посредством кнопок с электрическим импульсом и педали. Сенсорньм 
дисплей 4.5*. 50 рабочих программ с программированием скорости, 
открытия цилиндров и посыпочного устройства (опция). Защитные покрытия 
цилиндров оборудованы минровыключателем безопасности и газовой 
пружиной. Система быстрого натяжения и открепления лент Скребни с 
системой быстрого открепления QR (Quick Release), патент Rollmatic. Ящик 
для сбора муки оборудован минровыключателем безопасности

Halbautomatische Ausrollmaschine auf einer Basis mit Rollen, auch in der 
AusfQhrung mit eingebautem Schneidsystem (R65S-T) erhaltlich. Kippbare 
und herausziehbare Tische. Umkehr des Arbeitszyklusmit Tasten mit 
elektrischem Impuls und FuBhebel 4 .5 " -Touchscreen, 5D Arbeitsprogramme 
mit Programmierung der Geschwindigkeit, der Offnung der Walzen und des 
Mehlbestauhers (Option). Sehut2 der Walzen mit Sicherheitsschalter und 
Gasfeder. Schnellspannsystem und Schnellfreigabesystem der Bander. Schaber 
mit Schnellspanner QR (Quick Release - Rollmatic-Patent) Mehlfach mit 
Sicherheitsschalier

R65S R 65S-T

Larghezza cilindri - R oller w id th 650 mm

Lunghezza tavolo - Table length 12D0-14D0-1600-1 BOO mm 1 400-1 60D-1 BOO mm
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S F O G L I A T R I C E 5 H E E T E R R 6 5 A  /  R 6 5 A -T  П
2.00 Kw

Sfogllatrice totalm ente autom atica su base con ruote, disponibile anche 
in versione con sistema di taglio incorporato(R 65A-T). Tavoli ripiegabili 
ed estraiblli. Touch screen da 7" con 1 0O programmi di lavoro.
Protezion dei cilindi con micro di sicunizza e  moila a  gas. s istem a  
rapido di tensionatura e sgancio dei tappeti. Raschiatori con rilascio 
rapido QR(Quick Release -  brevetto Rollmatic). Cassette farina con micro 
di s re u rm a

Fully au tom atic  sh e e te r on base w ith  castors also ava ilab le  w ith  
in -b u ilt cu tting  system  (R 65A -T ). Folding and e x trac ta b le  tab les . 7 "  
touch screen w ith  1 0 0  w ork  program s. C ylinder guards w ith  safety  
m icrosw itch and  gas spring. Quick b e lt tens ion ing  and release  
system . QR (Q uick R elease) scrapers, p a ten ted  by R ollm atic). Flour 
d ra w e r w ith safety  m icrosw itch

Laminadora com pletam ente autom atica socre base con ruedas. 
disponible tambidn en version con sistema do corte mcorporado  
(R 65A -T). Bancos retrdetiles у extraihles. Pantalla tbctil de 7 '  con 100  
programas de trabajo. Protecciones de los cilindros con m icrointerruptor 
de seguridad у muelle de gas. Sistema rapido de tensado у desenganche  
de las clntas. Rasquetas con liberacibn rbpida QR (Quick Release -  
patente Rollmatic). Cajbn de la harina con m icrointerruptor de seguridad

Laminoir com pletem ent automatigue avec base montd sur roues, 
disponible aussi dans la version avec systdme de coupe intdgrd 
(R 65A -T). Tables pllables et amovlbles. Ecran tactile de 7"  avec 1 0 0

programmes de travail. Protections des cylindres par m icrointerrupteur 
de sdcuritd et ressort a gaz. Systdme rap de de mise en tension e t de 
ddclanchement des tapis. Racleurs avec systdme de dbclanchement 
rapide QR (Quick Release) brevetb par Rollmatic. Tiroir de rdcolte de la 
ferine avec m crointerrupteiir de sdcurtti

Тестораскагочнав автоматическая машина с основой на колесах 
доступна в версии со встроенной системой нарезки (R6SA-T). 
Складные и съемные рабочие столы. Сенсорный дисплей 7" со 
10 0 -та  рабочими программами. Защитные покрытие цилиндров 
оборудованы миироыыключателем безопасности и газовой пружиной. 
Быстрая система натяжения и открепления лент. Скребки с быстрой 
системой открепления QR (Quick Release), патент Rollmatic. Ящик для 
сбора муки оборудован микровыключателем безопасности

Komplett automatische Ausrollmaschine auf einer Basis m it Rollen, 
auch in der Ausfiihrung m it eingebautem Schneidsystem (R 65A -T) 
erhaltlich. Kippbare und herausziehbare Tische. 7"-Touchscreen mit 
1 0 0  Arbeitsprogrammen. Schulz der walzen m it Sicherheitsschalter und 
Gasfeder. Schnellspannsystem und Schnellfreigabesystem der Bander. 
Schaber mit Schnellspanner QR (Quick Release -  Rollm atic-Patent). 
Mehlfach m it Sicnerheilsschalter

R65A RSSA-T

Lunghezza cilindri - Roller length 650 mm

Lung huzza tuvolQ - Table length 1400-1600-1SDO mm

Rollmatic 113



П R 6 5 A X  /  R 6 5 A X -T

50/60HZ 
230V-1 Ph

Sfogliatrice su base con ruote. in acciaio inox e totalm ente automatica. 
disponibile anche in versions con sistema di tagl о n corporate)
(RG5AX-T) Sfarinatare eavvo lg itore automation Tavoli ripiegabili ed 
estraibili. Touch screen da 7" con 1 0 0  programmi di lauoro. Protezioni 
dei cilindri con micro di sicurezza e molla a gas. Sistema rapido di 
tensionatura e  sgancio dei tappeti. Raschiator i con rilascio rapido 
QR(Quick Release -  brevetto Rollmatic). Cassette farina con micro di 
sicurezza

Fully au tom atic  stainless steel au tom atic  sheeter on base w ith  castors  
also ava ilab le  w ith  in -bu ilt cu tting  system  (R 6 5 A X -T ). A u tom atic  flour 
duster and reeler. Folding and ex trac ta b le  tab les . 7 "  touch screen  
w ith  1 0 0  w ork program s. C ylinder guards w ith  safety  m icrosw itch  
and gas spring. Quick b e lt tens ion ing  and  re lease system . QR (Q uick  
R elease) scrapers , pa ten ted  by R o llm atic ). F lour d ra w e r w ith  safety  
mierDswitch

Laminadora sobre base con ruedas. de acero inoxidable у  
completarnente autom atica, disponible tambidn en versibn con 
sistema de corte incorporado (R 65A X-T). Espolvoreador у enrol lad or 
automdticos Bancos retrdetilesy extraibles. Pantaila tactil de 7" 
con 1 0 0  programas de trabajo. Protecciones de los cilindros con 
m icrointerruptor de seguridad у muelle de gas. Sistema rbpido de 
tensado у desenganche de las cintas. Rasquetas con liberacibn 
rbpida QR (quick release -  patente Rollmatic). Cajbn de la harina con 
micro nterruptor de seguridad

Laminoir c o m p le m e n t autom atique avec base mont£ sur roues, en 
acier inox, disponible aussi dans la version avec systfrne de coupe

intbgrb (R65AX-T). P ulvlrisateur et enrouleur automatiques. Tables 
pliables etam ovib les. Ecran tactile de T  avec 1 0 0  programmes de 
travail. Protections des cylindres par m icrointerrupteur de s£curit£ et 
ressort i  gaz. Systeme rapide de mise en tension e t de ddclanchement 
des tapis. Racleurs avec systbme de d£clanchement rapide QR (Quick 
Release) brevetb par Rollmatic. Tiroir de rdcolte de la farine avec 
m crointerrupteur de s£curit£

Тестораскагочная машина с основой на колесах, изготовлена из 
нержавеющей стали, полностью автоматизирована, доступна в версии 
со встроенной системой нарезки (R 65A X-T). С автоматическими 
наматывающим устройством и устройством для посыпки мукой. 
Складные и сьемные рабочие столы. Сенсорный дисплей 7" со Ю О -та  
рабочими программами. Защитные покрьпия цилиндров оборудованы  
микровынлючателем безопасности и газовой пружиной. Быстрая 
система натяжения и открепления лент. Скребки с быстрой системой 
открепления QR (Quick Release), патент Rollmatic. Ящ ик для сбора 
муки оборудован микровыключателем безопасности

Ausrollmaschine auf einer Basis mit Rollon, aus Edelstahl und komplett 
automatisch. auch in der AusfQhrung mit emgebautem Schneidsystem  
(R6SAX-T) erhaltl ch. Mehlbestauber und Wickler automatisch.
Kippbare und herausziehbare Tische. 7"-Touchscreen m it 1 0 0  
Arbeitsprogrammen. Schutz der Walzen m it Sicherbeitsschalter und 
Gasfeder. Schnellspannsystem und Schnellfreigabesystem der Bander. 
Schaber m it Schnellspanner QR (Quick Release -  Rollm atic-Patent). 
Mehlfach mit Sicherheitsschalter

R 6 5 A X R 6 5 A X -T

L a rg h e z z a  c il in d r i  -  R o lle r  w id t h 6 5 0  mm

L u n g h e z z a  la v o lo  -  T a b le  le n g t h м а е м 6 0 0 - 1  s o d  mm

1 4 1 Rollmatic'



S F O G L I A T R I C E 5 H E E T E R R 6 5 A X P  /  R 6 5 A X P -T  П
2.00 Kw

50/60HZ 
230V-1 Ph

Sfogllatrice su base con ruote. in acciaio inox e totalm ente  
autom atica, disponibile anche in versione con sistema di taglio  
incorporalo(R6SAXP-T) Sfarinatore e  avvolgitore automatici. Tavoli 
estraibili. Touch screen da 7" con 1 0 0  programmi di lavoro. Protezioni 
dei cilindri con micro di sicurezza e mol la a  gas. Sistema rapido di 
lensionatura e sgancio dei tappeti. Raschiatori con rilascio rapido 
QR(Quick Release -  brevetto Rollmatic). Cassetto farina con micro di 
sicurezza. Apertura cilindri da 60m m . e trasmisslone a cinghia

Fully au tom atic  sta in less steel a u to m atic  s h eeter on base w ith  castors  
also ava ilab le  w ith in -b u ilt cu tting  system  (R 6 5 A X -P T ). Folding and  
e x trac ta b le  tab les . 7 "  touch  screen w ith  1 0 0  w ork  program s. C ylinder 
guards w ith  safe ty  m icrosw itch and gas spring. Quick b e lt tensioning  
and release system . QR (Q uick R elease} scrapers, paten ted  by 
R ollm atic ). F lour d ra w e r w ith  safety m icrosw itch. 6 0 m m  cylinder  
opening and be lt transm ission

Lammadota sohrs base con ruedas, daacero  iraxidable у 
com plelam ente automdtica. disponible tambidn en versidn con sistema 
de corte incorporado (R 65A X-PT). Bancos retrActiles у  extraibles. 
Pantalla U c til de 7" con 1 0 0  programas de trabajo. Protecciones 
de los cilindros con m icrointerruptor de segurldad у muelle de gas. 
Sistema rapido de tensado у  desenganche de las ointas Rasquetas con 
liberacidn rdpida QR (quick release -  patente Rollmatic). Cajbn de la 
harina con m icrointerruptor de seguridad. Abertura cilindros de 60m m  у 
transm tidn  Je correa

Laminoir com pletem ent automatique avec base monte sur roues, en 
acier inox. disponible aussi dans la version avec systdme de coupe

mtegre (R 65A X-PT). Tables pliables e t amovibles. Ecran tactile de 
7 ” avec 1 0 0  programmes de travail. Protections des cyllndres par 
m icrointerrupteur de s£curit£ e t ressort ,i gaz. Systeme rapide de mise 
en tension e t de ddclanchement des tapis. Racleurs avec syst^me de 
d^clanchement rapide QR (Quick Release) brevets par Rollmatic. Tiroir 
de r^colte de la farine avec m icrointerrupteur de security. Ouverture  
maximale des cylindres 6 0  mm et transmission h courroi

Тесторас паточная машина с основой на колесах, изготовлена из 
нержавеющей стали, полностью автоматизирована, доступна в 
версии со встроенной системой нарезки (R 65A X-PT). Складные и 
сьемные рабочие столы. Сенсорный дисплей 7" со 10О-та рабочими 
программами. Защитные покрытия цилиндров оборудованы  
никровыключателем безопасности и газовой пружиной. Быстрая 
система натяжения и открепления лент. Снребии с быстрой системой 
открепления QR (Quick Release), патент Rollmatic. Ящик для сбора 
муки оборудован миировыключагелем безопасности. Открытие валов 
от 60  м” и ременная передача

Ausrollm aschineauf einer Basis m il Rollen. aus Edelstahl und komplett 
automatisch. auch in der Ausfiihrung m it eingebautem  Schneidsystem  
(R65APX-T) erhsltllch. Mehlbestauber end Wickler automatisch. 
Herausziehbare Tische. 7"-Touchscreen m it 1 0O Arbeitsprogrammen. 
Schutz der Walzen mit Sicherheitsschalter und Gasfeder. 
Scbnellspannsystem und Schnellfreigabesystem der Bander, schaber 
m it Schnellspanner QR (Quick Release - Rollm atic-Batent). Mehlfach mit 
Sicherheitsschalter. 60m m -W alzen-O ffnung und Riemeniibertragung

R65AXP R65AXP-T

Larghezza cilindri - R o ller w id th 650 mm

Lunghezza tavolo - Table length 1 60D-1 BG0-20D0 mm

Rollmatic* 115



| Specifiche e accessori /  S pecificatio ns and accessories X  S tandard О  Optional
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Aperture cilindri (mm) 
Cylinder opening (m m )

16 sa sa so SO BO so во во 60

Trasmissione (C=catena; B=cinghia) 
Transm ission (C=chain; B = belt) c c c c c c c c с с в

Inversiane ciclo con joystick 
Joystick cycle reversal X X X

Inversiane ciclo con Ьагга 
Ваг cycle reversal X

Inversione ciclo con impulso elettrico 
Electric cycle reversal X  X X

Inversiane ciclo a pedale 
Foot cycle reversal О

(R50)
О X X  X X

TavDli removihilii 
Removable tables

X X X  X X X X X

Sfarinatore autamatico 
Automatic flour duster о о X X

Awalgitore automatica 
Automatic neeler

<1)

О о X X

Regolazione veloclta can Inverter 
Inverter speed regulation О

W  f2>
0 . 0  О  О  X X X X

2  velacita 
2  speeds О
Unita di tag I i о 
Cutting unit О X* X W X й xril X й x,J)
Carnello
Trolley d 4 t f

Ripiana interm ed iD  con  b acine lle  
Shelf w ith  basins c f  d 4 с Г С Г

Kit 2 tavoli mtermedi c a n  bacinelle 
Kit 2 intermediate shelves with basins о X

(1 )  Semiautamatico /  Semiautomatic - (2 )  Standard su vers un i *T " / Standard on **T" versions - (3 )  Solo model li R50B e R55B /  For R50B and RSSB models only - (4 )  Con alcune 
fcmit&iioni /  With some limitations

161 Rollmotic'



C A L 1 B R A T 0 R E C A . I E i R A T O R C L 6 5  П
50/60HZ 

400V-3 Ph

Dupo il processo di laminazione con la sfogliatrice e a monte dei tavoli 
da lavoro TB 3D -35 о TR 70. il c a lib ra to r  da la funzione stabilizzare la 
pasta alio spessore desiderata, perm ettendo il rispetto di uno standard  
produttivo costante per un miglior controllo dei cost! di produzione. 
Allineato in tandem £ utilizzato per realizzare una mini linea di 
produzione per il pane Carasau, Pizza o Pita

A fte r th e  lam inating  process, carried  o u t dow nstream  th e  w ork  bench  
m odels T B 3 0 -3 5  or T R 7 0  by th e  sheeter, th e  c a lib ra to r stabilizes the  
dough a t the  desired speed thus  ensuring  a c onstan t production  
standard  w hich  fosters  a b e tte r  contro l o f th e  production  costs. W hen  
used to g e th e r w ith  a n o th e r m achine , it constitu tes  p a rt of a m ini 
production  line fo r C arasau  bread , pizza or p itta

Despu^s del proceso de laminacidn con la laminadora antes de los 
bancos de trabajo  T B 3 0 -3 5  о TR 70, el calibrador tiene la funcidn de 
estabilizar la masa al espesor deseado. permitiendo observer una 
norma de production constante para un control mejor de los costes de 
production. AJlneado en tOndem, se utlliza para realizar una mini li'nea de 
production para el pan Carasau. Pizza о Pita

Apr£s le laminage effectue par le laminoir et en amont des tables de 
travail T B 3 0 -3 5  ou TR70. le calibreur a la fonction de donner 0 la

p3te I'Opaisseur dOsirOe en garantissant le respect d'un standard de 
production constant afin de mieux contrOler les couts de production. 
Utilise en tandem , il perm et de r^aliser une mini ligne de production pour 
le pam Carasau, la pizza ou le pain Pita

После раскатки recta с помощью тесгораскатонной машины и 
установленными на определенной высоте рабочими столами Т В 3 0 -3 5  
или TR 70. калибратор выполняет функцию калибровки необходимой 
толщины тестовой ленты в соответствии с производственными 
стандартами, позволяя таким образом производить контроль 
производственных затрат. Выставленное в тандем оборудование, 
представляет собой маленькую производственную линию для 
производства хлеба Карасау, Пиццы или Питы

N a d i dem Auswalzprozess mit der Ausrollmaschine und vor den 
Arbeitstischen T B 3 0 -3 5  Oder TR 70  hat die Kalibriereinheit die Aufgabe, 
den Teig auf die getvQnschte Dicke zu stabilisieren. Dies erlaubt die 
Einbaltung eines konstanten Produktionsstandards far eine bessere 
Kontrolle der Produktionskosten. In  Tandemaufstellung wird er far die 
Scbaffung einer Mini-Produktionslinie fur Brotsorten wie Carasau. Pizza 
oder Pita verwendet

CL65

LargTiezza c ilin d r i - R o lle r w idth 65Q mm

V e lo c ity  ta p p e td  - B elt speed Regolabile con inverter /  Adjustable with Inverter

Rollmatic 117



П Т В 3 0 -3 5 T A V O L O  DA .  А V О R О M A K E  UP  T A B . E

50/60HZ 
400V-1 Ph

Tavolo da lavoro in acciaio inox. In linea con una sfc-gliatrice incrementa notevolmente 
la produttiviti or aria. Pud essere allineato an die con il calibrators CL65. 
Persoralizzabile a seconds dalle esigenze praduttive. Fornito standard con prase 
elettriche incorporate per collegare eventual! accessori. Rullo di uscila a “penna" e 
sollavaPila par il rilascio dal tappato e per la pulizia del tavolo. tensionamento dal 
tappeto con sistema a brugola frontala. raschiatore Motora in posi2ione protetta a 
nastro con ‘ giro morto" per migliorare la tra2ione. Ampia gamma di accessori

Stainless steel work bench. When working in line with the sheeter, it significantly 
increases hourly output. I t  can also be aligned with a CL65 calibrator. 
Customisable according to the production needs. Supplied as standard with 
in-built sockets to connect any accessories. Lifting nose roller to release the belt 
and clean the table, belt tensioning with front screw system, and scraper. Motor 
in guarded position and belt "adjusting turn" to improve traction. Wide range of 
accessories

Banco de trabajo de acero inoxidable. En linea con una laminadora incrementa 
consider abiemento la productividad hot aria. Puede alinearse tambibn con el 
calibrador CL65. Personalizable en funcibn de las necesidades de produccibn. Se 
entrega de serie con ccmectores elictricos incorporados para conectar Ids posibles 
accesorios. Rodilk> de salida con extremidad rebajada у levantable para la liberacibn 
de la cinta у a limpieza del banco; tensado de la cinta con sistema Allen frontal у 
rasqueta. Motor en posicibn protegida у cinta con "revolucibn muerta' para mejorar 
la traccibn. Amplia дата de accesorios

Table de travail en acier inox. En ligne avec un laminoir, il permet d'augmenter 
sensiblement la production horaire. II peut btre mis en ligne aussi avec le calibreur

CLES. Individualisable selon les diffbrentes exigences de production. La version 
standard comprend des prises blectriques intbgrbes pour le branchement d'bventuels 
accessoires. Oiambtre du rouleau de sortie extrbmement rbduit pour bv iter la rupture 
de la pile. Rouleau relevable pour le dbclanchement du tapis et pour le nettoyage 
de la table. Mise en tension du tapis par systbme a six-pans creux frontaux, racleur. 
Moteur en position protbgfe et convoyeur A < tour mort» afin d ambliorer la traction. 
Large gamine d'accessoires

Рабочий стол кз нержавеющей стали. В комплекте с тесгораскаточной машиной 
значительно сокращает время рабочего процесса. Может использоваться в 
комплекте с калибратором CL65. Мотет быть персонализирован в зависимости 
от производственных потребностей. Поставляется в стандартной версии со 
встроенными электрическими розетками для подключения к комплектующему 
оборудованию. Подымающийся для извлечения ленты и очистки стала концевой 
ролик диаметрам 22 им на выходе продукции; натяжение ленты производится 
посредством фронтального ключа-шестигранника скребок. Мотор находится 
в безопасной позиции, лента с «мёртвый оборотом* для улучшения силы тяги. 
Широкий ыыбор комплектующих

Arbeitstisch aus Edelstahl. Bel der Zusammenarbeit mit der Ausrollmaschine wird 
die Produktivitat pro Stunde erheblich erhbtit. Er kann auch mit der KaliDriereinheit 
CLES aufgereiht werden. Er ist den Produktionsanforderungen anpassbar. 
StandardmS&ige Lieferung mit integrierten Steckdosen. urn mdgliches Zubehbr 
an2uschlieBen. ‘ StiftfOrmige’ und anhebbare Ausgabenalze fiir die Freigabe des 
Bands und fur die Reinigung des Tsches, Spannung des Bandes mit System mit 
frontalem InbusschlOssel, Schaber. Motor in geschCitzter Position und Band mit 
'Einstellungslauf'. um den Zug 2u verbessern. Llmfassendes Angebot an Zubehdr

TB 3D -35

L jrghezza  tavolo - Table w id th 700 mm

Lunyhezza tavolo - Table length 3QOO-350O mm

Velocity tappeto - Belt speed Regolabile con inverter /  Adjustable with Inverter

1 8 1 Rollmatic





П T R 7 0 T A V O L O  D A  . A V О R О M A K E  U P  T A B . E

50/60HZ 
400V-1 Ph

Tavolo da lavoro in acciaio inox. Pud essere allmeato con il calibrator» CL65.
Rulio di uscita a ‘ perns’ e sollevabile per il rilascio del tappeto e per la puli2 ia del 
tavolo Vassoia in uscita. Doppio sistenia di tensionamento del tappeto con brugola 
frontale. raschiatare. Motors in postpone protetta sottc il tavolo. Tappeto con 
’giro morto" e cilindro gommato per il massimo della tra2 ione. Cansolle comandi 
ergonomica. con touch screen da V  e 100 programmi di lavoro. Quadro elettrico 
estraibile frontalmente per una manutenaione semplificata

Stainless steel work bench. I t  can be aligned with a CL65 calibrator, lifting 
nose roller to release the belt and clean the table. Outfeed tray. Belt double 
tensioning system with front screw and scraper. Motor in guarded position 
under the table. Belt "adjusting turn" and rubber-coated cylinder for maximum 
traction. Ergonomic control console, with 7 *  touch screen and 100 work 
programs. Frontally extractable electric panel for simplified maintenance 
operations

Banco de trabajo de acero inoxidable. Puede alinearse con el calibrador CL65. 
Rudiilo de salida con extremidad rebajaday levantable para la liberacidn de la 
cintay para la limpieza del banco Bandeja en salida. Sistema doble de tensado 
de la cinta can sistema Allen frontal, rasqueta. Motor en posici6n perfects 
debajo del banco. Cinta can 'vuelta muerts’ у cilindro engomado para obtener 
la traccidn maxima. Console de control ergonomica. con pantalla tactil de 7" 
у 100 programs de trabajo. Cuadro eldctrico extraible frontalmente par a un 
mantenimienlo s mptflcado

Table de travail en acier inox. II peut litre mis en ligne avec le calibreur CL65. 
Diamdtre du rouleau de sortie extrdmement reduit pour dviter la rupture de la 
p3te. Rouleau relevable pour le ddclanchement du tapis et pour le nettoyage de la

table. Plateau d la sortie. Double systdme de mise en tension du tapis par systdme 
a six-pans cneux frontaux, racleur. Moteur en position protdgde sous la table. 
Convoyeur is c  tour m ort» et cylindre a pneus afin d smeliorer la traction. Pupitre 
de commande ergonomique avec dcran tactile d 7" et 100 programmes de travail. 
Tableau dlectrique extractible frontalement pour faciliter les operations d'entretien

Рабочий стол иа нержавеющей стали. В коиплехте с тестораскаточной машиной 
значительно сокращает время рабочего процесса. Может использоваться 
в комплекте с калибратором CL65 Подымающийся для извлечения ленты и 
очистки стола нонцевой ролик диаметром 22 им на выходе продукции. Поддон 
на выходе. Двойная система натяжения ленты посредством фронтального 
ключа-шестигранника, скребок. Мотор находится в безопасной позиции 
под столон. Лента с «мёртвым оборотом» и прорезиненным цилиндром для 
обеспечения максимальной силы тяги. Эргономичная нонсоль управления 
с сенсорный дисплеем 7" и 100-та рабочими программами. Электрический 
щиток съемный, с фронтальным извлечением для упрощения выполнения 
ювобспугкизанкй

Arbeitstisch aus Edelstahl. Er kann mil der Kalibriereinheit CL65 aufgereiht warden. 
’ Stiftfflrmige' und anhebbare Ausgabewalie fur die Freigabe des Bands und fur die 
Reinigung des Tisches. Wanne an der Ausgabe. Doppelspannsystem des Bands mit 
frontalem Inbusschliissel, Schaber. Motor in gescbuttter Position unter dem Tisch. 
Band mit "Einstellungslauf" und gummiertem Zyfinder fur den maximalen Zug. 
Ergonomische Bedienkonsole. mil 7 ’-Touchscreen und lOQArbeitsprogrammen 
Frontal herausaiebbare Schalttafel fur eine einfache Wartung.

TR 70

L a rg h e u a  tavolo - Table w id th 70D mm

Lunghezza lavdlo - Table length Da 5000 a 7000mm circa /  From 5000 to 7000mm approx.

Velocity tappeto - Belt speed Regolablle con inverter /  Adjustable with inverter

2 0 1 Rollmotic





| Specifiche e accessori /  S pecificatio ns and accessories X  Standard О  Optional

TB 3Q -35 TR 70 CL65

S tru ttura  - Fram e In  ax  /  S /s t e e l In o x  1  S /s t e e l 1 го к  /  S /s t e e l

Rasoh atoro tapped - Belli d r a p e r X X

Prase elettriche accessori -  Accessory sockets X X

C assette in useita -  Front d raw er X X

Regolazione tappeto frontale con brugola  
Front be lt tigh ten in g  w ith  a lien key X X

Sistema rapido di rilascio tappeto per m anutenzione e pulizia 
B elt fast release system  fo r m a in tenance  and  clean ing X X

Regolazione velocity con Inverter 
In v e rte r  speed regu lation

X X X

Quadro elettrico  principale e secondario  
M ain and  secondary  e lectric  contro l board X

Quadro ele ttrico  principale e stop sicurezza rem oto  
M ain e lectric  contro l board and rem ote  safe ty  button X

Unitci di taglio - C utting un it О О

Porta cul'.dli - Knife rack О О

S fa rind Lore - F lour d u s te r О О О

Cassetti sfridi -  Scrap d raw ers О О

Defiettori recupero sfridi - SC rap  recovery deflecto rs о О

Tavolo lateral? pieghevole -  Side fo ldab le  table о О

Form atrice croissants - Curling unit о О

Vom eri - Folders О О

Dosatrice - D epositor О О

Com ando a pavim ento - Floor rem ote  contro l О

Ghigliottina - G uillotine О

2 2 1 Rollmotic-
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| D im e n s io n i /  D im e n s io n s A  Peso netto / Net weight

R 5 0 ■ ы а»
LUNGHEZZA T  AVOID 
TABLE LENGTH

( 1) ffiOfl mm
(2 )  900 mm

- ООО япип

iS L  150  -r 2 1 9  Kg

R 5 5 B

| A  Э 1 -  1 2 D Kg
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A  Рвзо nelto /N  el weight D im e n s io n ! /  D im e n s io n s  |
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Очистка
скребками

Полочка дляРегулировка Управление цилиндром Доступ к
хранения инвентаря электронному блокунатяжения ремней z помощью колеса

А рхангельск (8182)63-90-72  
А стана (7172)727-132  
А страхань (8512)99-46-04  
Барнаул (3852)73-04-60  
Белгоро д  (4722)40-23-64  
Б рянск (4832)59-03-52  
Вл ад ив осток (423)249-28-31  
Волгоград  (844)278-03-48  
Вологда (8172)26-41-59  
Воронеж  (473)204-51-73  
Екатери нбург (343)384-55-89  
И ваново (4932)77-34-06

Иж ев с к (3412)26-03-58  
И ркутск (395)279-98-46  
Казань (843)206-01-48  
Кал инин град (4012)72-03-81  
Калуга (4842)92-23-67  
Кем ерово (3842)65-04-62  
К иров (8332)68-02-04  
К раснодар (861 )203-40-90  
К раснояр ск (391)204-63-61  
Кур с к (4712)77-13-04  
Л ипецк (4742)52-20-81  
К иргизия (996)312-96-26-47

Магни то го р ск (3519)55-03-13  
Москва (495)268-04-70  
Мур м ан ск (8152)59-64-93  
Наб ереж ны е Челны (8552)20-53-41  
Н ижний Н овгород  (831)429-08-12  
Но в окузнецк (3843)20-46-81  
Но в оси б ирск (383)227-86-73  
О мск (3812)21-46-40  
О рел (4862)44-53-42  
О ренбург (3532)37-68-04  
Пенза (8412)22-31-16  
Казахстан (772)734-952-31

Пермь (342)205-81-47  
Ростов-на-Д ону (863)308-18-15  
Рязань (4912)46-61-64  
С ам ара (846)206-03-16  
С анкт-П етербург (812)309-46-40  
С аратов (845)249-38-78  
С евастопо ль (8692)22-31 -93 
С им ф ерополь (3652)67-13-56  
С м оленск (4812)29-41-54  
С очи (862)225-72-31  
С тавр ополь (8652)20-65-13  
Т адж икистан (992)427-82-92-69

Сургут (3462)77-98-35  
Т верь (4822)63-31-35  
Т ом ск (3822)98-41-53  
Тула (4872)74-02-29  
Т ю мень (3452)66-21-18  
У л ьян о вск (8422)24-23-59  
У фа (347)229-48-12  
Х аб аро вск (4212)92-98-04  
Челяби нск (351)202-03-61  
Череповец (8202)49-02-64  
Я рославль (4852)69-52-93
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